WIRELESS CHARGER
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Wireless charger body < toccable
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Hurricane outlet chuck  Adhesive base

PRODUCT PARAMETE

INPUT
SV=3A 9V=13A 12V =3A

OUTPUT
5W / 75W [/ 10W / 15W
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INSTALL
HURRICANE
OUTLET CHUCK

Choose Your Mounting Option
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INSTALLATION STEPS
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INSTALL
ADHESIVE BASE

Choose Your Mounting Option
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REGARDING CHARGING

FOR MAGSAFE CASE

FOR MAGSAFE
PHONE

NOT NEEDED
COMPATIBLE WITH MAGSAFE iPHONE
iPHONE 12/13/14/15.....

REGARDING CHARGING

PN

QC3.0 or PDIS8W
or above

Do not use USB-A port
in the vehicle.

Phone case
thickness

22.5mm

WRONG APPROA

Having finger,
ring buckle

Q- Please cooperate with car chargers
that support versions of QC3.0 or
PDISW or higher.

02-Please use it with phones such as
Magsafe phone case or iPhone 12 or
above.

(Q3-1f there is an iron sheet, finger ring
buckle, or credit card on the back of
the phone or phone case, it will trigger
foreign object detection and interrupt
charging.

(04-Please maintain a suitable tempera
-ture inside the car. Excessive tempera
-ture inside the car may cause serious
overheating or slow charging of the
wireless charging system.

(5-In the charging process, slight heating
is a normal case. If you encounter
severe heating, please contact our

Q- Bitte verwenden Sie das Produkt mit
einem Autoladegerit, das QC3.0 oder
PDI8W oder hdher unterstiitzt.

02-Bitte verwenden Sie das Produkt mit
einem Handy mit einer Magsafe-Hiille
oder iphonel2 und héher.

O3-Ein Eisenstiick, ein ReiBnagel oder
eine Kreditkarte auf der Riickseite des
Handys oder der Hille wird als

erkannt  und der

Ladevorgang unterbrochen.

Q4~Achten Sie auf eine angemessene
Temperatur im Auto. Eine zu hohe
Temperatur im Auto kann dazu fiihren,
dass  sicl s kabellose Ladegerit
stark erwrmt oder nur langsam ladt.

(05-Wihrend des Ladevorgangs ist eine
leichte Erwérmung normal. Wen:
eine starke Erwdrmung feststs
kontaktieren  Sie  bitte
Kundendienst per E-Mail.

O]- Veuillez Futiliser avec le chargeur sur
voiture qui ir QC30 ou
PDIBW version supérieure.

02- Veuillez I'utiliser avec un boitier avec
gsafe ou un téléphone téléphone
avec  iphonel2

supérieure.

version

(03- Le téléphone ou le boitier a une piéce de
fer, une boucle ou une carte de crédit 3
Yarriére, qui déclenchera la détection de
corps étranger et interrompra la charge.

Q4-Veuillez maintenir la  température
appropriée  dans la  voiture, une
température trop élevée dans la voiture
peut entrainer une surchauffe sévére ou
une charge lente de la charge sans fil.

(5-Pendant le processus de charge, la
chaleur légére est un phénomene
normal, lors de rencontrer la chaleur
sévere, sil vous plait_contactez-nous
boite aux lettres de service ala clientéle.

O]~ Si prega di cooperare con caricabatterie
d'auto che supportano QC3.0 0 PDIBW o
versioni successive.

Q2-si prega di utilizzado con la cassa
Magsafe o telefoni cellulari iPhone 12 e
superiori.

(03- Se ¢ la piastra di ferro, fibbia dellanello
del dito, o carta di credito sul retro del
telefono cellulare o della cassa del
telefono cellulare, attivera il rilevamento
di oggetti estranei e interrompera la
ricarica.

04-Si prega di

/

Q1- Por favor utilicelo junto con un cargador
embarcado de versién superiora QC3.06
PDIBW.

02- Por favor utilicelo junto con un mévil con
carcasa Magsafe o un mévil de version
iphonel2 o superiores.

(03-i hay hoja de hierro, anillo sujetador o
tarjeta de crédito en la espalda del movil
odela carcasa de mévil, se puede activar
la deteccion de cosa extrafia en
compaiia de la interrupcion de la carga
de energia.

(Q4-Por favor mantenga una temperatura
engs § o

Ia
adeguata  allinterno  delfauto.  La
temperatura  eccessiva  allinterno
delfauto pud causare grave surriscalda-
mento o lenta ri istema di
ricarica senza i

05-Durante il processo di ricarica, un
leggero riscaldamento & un fenomeno
normale. Se si verifica grave surriscalda-
mento, si prega di contattare il nostro
contattare la nostra e-mail post-vendita.

, da
que una temperatura demasiado alta
puede provocar el sobrecalor grave
durante la carga inaldmbrica o la carga
lenta de energia.

(O5-En el proceso de carga de energia, un
calentamiento ligero es un fenémeno
normal. Y en caso de afrontar un
calentamiento grave, por favor péngase
en contacto con la direccion de correo
electrénico de nuestro servicio a clientes.
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ISED Canada Statement

IC Warning statement:

This device contains licence-exempt transmitter(s)

I receiver(s) that comply with Innovation, Science
and Economic Development Canada's
licenceexempt RSS(s). Operation is subject to the
following two conditions:

1.This device may not cause interference.

2.This device must accept any interference,
including interference that may cause undesired
operation of the device.

IC RF exposure statement:

The equipment meets the ISED radiation exposure
limits set for an uncontrolled environment. During

the operation of the device, a distance of 10cm
should be kept around the device and above the
top surface of the device

Cet appareil contient des émetteurs/ récepteurs
exemptés de licence qui sont conformes aux RSS
exemptés de licence d' innovation, sciences et
développement économique Canada. Le
fonctionnement est soumis aux deux conditions
suivantes:

1.Cet appareil ne peut pas causer d'interférences.
2.Cet appareil doit accepter toute interférence, y
compris les interférences qui peuvent causer un
fonctionnement indésirable del" appareil

IC RF Déclaration de exposition:

L' équipement respecte lesimites d' exposition
aux rayonnements ionisants fixées pour un
environnement non contrélé. Pendant le

du dispositif,
10cm devrait étre maintenue autour du dispositif
et au-dessus de la surface supérieure du dispositif.

FCC Warning

This equipment generates uses and can
radiate radio frequency energy and, if not
nstalled and used in accordance with the
nstructions, may cause harmful interfer-
ence to radio communications. However.
there is no guarantee that interference will

llation. If this
equipment does cause harmful interference
to radio or television reception which can be
determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try
correct the interference by one or more of
the following measures:

not occur in a particular inst

® Reorient or relocate the receiving antenna,

. between
and receiver.

 Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is
connected

® Consult the dealer or an expe- rienced radio/TV

technician for help.

This device complies with part 15 o
Rules

Operation is subject to the following
two conditions:

(1) This device may not cause harmful
interference.

(2) this device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.Any Changes or
modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the
equipment

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules.

These limits are designed to provide reason-
able protection against harmful interfer-
ence in a residential installation.

FCC RF exposure statement:
certification of this device refers to RF expos:
ting conditions, wh

me intervals in the order o
3 conditions, the device is shown to fully
h the FCC RF Exposure requirements of KDB
3,
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Experience innovation for
work,play,and travel.

IZLISEN designs tech accessories
lize in the conception,

Since
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manufacturing and distribution of 3C
and mobile phone accessories products tailored
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